January 21, 2024

PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

e to honor God and celebrate life / El lugar para honrar a Dios y celebr.
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"This is the time of fulfillment. The kingdom of God
is at hand. Repent, and believe in the gospel." (Mk
1:14-15)

“Se ha cumplido el tiempo y el Reino de Dios ya es-

ta cerca. Arrepiéntanse y crean en el Evangelio ".
(Mk 1:14-15)

REGULAR MASS SCHEDULE
Monday to Saturday

8 AM English
Tuesday, Wednesday and Friday

CLERGY CONNECT WITH US 7 PM Spanish

e Fr. Gerardo Padilla, Pastor Phone: 310-390-5034 SUNDAY

o Fr. Taddeo Maria, Associate. Pastor Email: parish@stgerardla.com 9:00 AM English, 10:30 AM Spanish
e Carlos Oconitrillo, Deacon Visit us: www.stgerardla.com 12:00 PM English, 1:30 PM Spanish

4439 INGLE ARDLA-COM

Cover page reflections are inspired by Liturgical Resources of Each Sunday of www.priestsforlife.org
Las reflexiones de la portada estan inspiradas por www.priestsforlife.org Recursos Liturgicos de Cada Domingo



PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

Welcome / Bienvenido's

HOURS OF OPERATION & MASS SCHEDULE

PARISH OFFICE
Monday & Friday: 9:00 AM to 6:00PM

Tuesday, Wednesday, & Thursday: 9:00 AM to 8:00 PM

Saturday: 9:00 AM to 2:00 PM
Sunday: 10:00 AM to 3:00 PM

REGULAR MASS SCHEDULE
Monday—Saturday: 8:00 AM (English)
Tuesday, Wednesday, & Friday: 7:00 PM (Spanish)

CHURCH HOURS
English Masses: 9:00 AM & 12:00 PM
Spanish Masses: 10:30 AM & 1:30 PM

RECONCILIATION
Saturday: 2:30 PM TO 4:00PM

CLERGY AND STAFF/CLERO Y PERSONAL

Pastor

Fr. Gerardo Padilla, CMSE
Associate Pastor

Fr. Taddeo Maria, CMSE
Deacon

Carlos Oconitrillo, CMSE

Business Manager
Frances Gomez

Parish Secretary

Maria Guadalupe Amador
Administrative Assistant

Michelle Rodas

Parish Music Director

Allan Sims

Parish Spanish Music Director
Carlos Martinez

Parish Cantor

Dennis Jardiel

Community Administrator

Faby Gomez, CMSE

Weddings & Quinceaieras Coordinator
Leonor Oconitrillo, CMSE

Director of Safeguard the Children
Claudia Alderete

COMMUNITY MEMBERS / MIEMBROS DE LA
COMUNIDAD

Community Administrator

Faby Gomez, CMSE

Weddings & Quincearieras Coordinator
Leonor Oconitrillo, CMSE

Community Member

Joseph Gazal

B

HORAS DE OPERACION Y HORARIO DE MISA

OFICINA PARROQUIAL

Lunesy Viernes: 9:00 AM A 6:00 PM

Martes, Miércoles, y Jueves: 9:00 AM A 8:00 PM
Sabado: 9:00 AM A 2:00 PM

Domingo: 10:00 AM A 3:00 PM

HORARIO DE MISAS REGULARES
Lunes—Sabado: 8:00AM (Ingles)
Martes, Miércoles, y Viernes: 7:00 PM (Espafiol)

HORARIO DE LAIGLESIA
Misas de Ingles: 9:00 AM Y 12:00 PM
Misas de Espafiol: 10:30 AM Y 1:30 PM

RECONCILIACION
Sabado: 2:30 PM A 4:00 PM

OUR MINISTRIES / NUESTROS MINISTERIOS

Altar Server

Deacon Carlos Oconitrillo
Eucharistic Ministry of Holy Communion
Faby Gomez

Ushers and Greeters
Faby Gomez

Lectors

Faby Gomez

Music Ministries

Allan Sims

Adoracidn Nocturna
Manuel Mora

Encuentro Matrimonial
Manuel y Ana Maria Lemus
Grupo de Oracién

Hilda Prado

Guadalupanos
Ana Maria Ramirez

Legidn de Maria
Georgina Estévez Garcia
Parish Devotions
2000 Hail Mary
Bing Estrada
Divino Nifio
Maria Balderrama
Nuestra Seiora de Juquila
Soledad de Pablo
Our Lady of Fatima
Frances Gomez
Padre Pio Prayer Group
Faby Gomez
Santo Nino de Cebu
Bing Estrada
Service Ministries
Bellator Vitae/Pro-Life
Beatriz Amaya

Money Counters

PARISH REGISTRATION

Reasons to register with our Parish:
®To encourage a spirit of belonging.
®7T0 be part of our mission.

®T0o make the process easier when it is
time to bring your children for baptism,
first communion, confirmation.

®To make the process easier when
celebrating a wedding, a quinceafiera,
or when asked to be a sponsor.

To attend Mass at St. Gerard does not
make you a registered parishioner.
There are many ways to register:
online, at the Parish Office or simply by
scanning the QR Code.

REGISTRO PARROQUIAL

Razones para registrarse en nuestra
parroquia:

®Fomentar un Espiritu de pertenencia.
®Ser parte de nuestra mision.

®Para facilitar el proceso a la hora de
traer a tus hijos al bautismo, primera
comunién, confirmacion.

®Para facilitar el proceso al celebrar
una boda, una quinceafiera o cuando
te piden ser patrocinador.

Asistir a Misa en St. Gerard no lo con-
vierte en un feligrés registrado. Hay
muchas formas de registrarse: online,
en la Oficina Parroquial o simplemente
escaneando el Codigo QR.




Attention!

January 16 - February 15
Roof Repair

S8am Mass will be CANCELLED and moved to 7pm
Friday Adoration will be CANCELLED

TEMPORARY SCHEDULE
Monday and Thursday - 7pm English Mass

Tuesday, Wednesday and Friday - 7pm Spanish Mass
Saturday - Regular Schedule Sam English

SUNDAYS - REGULAR SCHEDULE

Thank you for your understanding.

| | | | | | | | | | | | | | | | |
4439 INGLEWOOD B .STGERARDLA.COM




PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

I . s
. {Atencion! :
| I
. Del 16 de enero al 15 de febrero "
| Reparacion del techo [
. La misa de las Sam sera CANCELADA y se celebra a las 7pm "
Viernes adoracion sera CANCELADA I
I HORARIO TEMPORAL .
¥ Los lunes y jueves 7pm - Misa inglés
| Los martes, miércoles y viernes 7pm - Misa espaiiol I
* Sabado Sam Misa inglés - Horario Normal |
I
] DOMINGO - HORARIO NORMAL :
I Gracias por su comprension. I

[ [ | [ [ | [
4439 ING DLA.COM




Bellator Vitae
Reflection
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A Tragic Commemoration

“On January 22,1973, the Supreme Court, in the Roe vs. Wade decision, made its worst mistake in histo-
ry. By declaring that children in the womb are not “persons,” it opened the door to tens of millions of

abortions.

Fortunately, that decision was reversed in 2022. Yet much work remains to be done to protect the un-

born.

The date of January 22 will always be a sad commemoration in American history. It should lead us to a
deep repentance as a nation for ever having tolerated abortion. It should motivate us each day to speak
up for the unborn, promote alternatives to abortion, and get involved in the pro-life move-

ment.” (Priests for Life).

Una Conmemoracién Tragica

“El 22 de enero de 1973, el Tribunal Supremo, en la decision Roe vs. Wade, cometio el peor error de su
historia. Al declarar que los nifios en el vientre no son "personas", abrio la puerta a decenas de millones

de abortos.

Afortunadamente, esa decision fue revertida en 2022. Sin embargo, queda mucho trabajo por hacer

para proteger a los no nacidos.

La fecha del 22 de enero siempre serd una conmemoracion triste en la historia de Estados Unidos. Debe-
ria llevarnos a un profundo arrepentimiento como nacién por haber tolerado alguna vez el aborto.
Deberia motivarnos cada dia a hablar por los no nacidos, promover alternativas al aborto e involucrar-

nos en el movimiento pro-vida.” (Priests for Life)

SUBMIT APETITION TO
ST. GERARD

St. Gerard Majella is a miracle worker.

Patron of Mothers
Difficult pregnancy
Childress couples
End to abortion

And so much more...

There are many ways to submit a
petition. You can do it online, at the
Parish Office or simply by scanning the
QR Code.

ENVIAR UNA PETICION A

SAN GERARD
San Gerardo Majella es un hacedor de
milagros.
®  Patrona de las Madres
®  Embarazo Dificil
®  Parejas Infantiles
®  Findelaborto
®  Ymuchomas...

Hay muchas maneras de enviar una
peticién. Puedes hacerlo online, en la
Oficina Parroquial o simplemente
escaneando el Codigo QR.




RO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVID

NOVENA FOR THE PROTECTION OF HUMAN LIFE /

NOVENA POR LA PROTECCION DE LA VIDA HUMANA
January 16-24 / Enero 16-24

Join thousands of Catholics nationwide in the annual Respect Life novena
9 Days for Life.
The novena will be prayed every day at St. Gerard Majella Church at 7:30 AM from
Tuesday, January 16 to Wednesday, January 24. You may also sign up
at 9daysforlife.com and pray from home.

REZA POR LA PROTECCION DE LA

VIDA HUMANA

S — -

B

pray to protect
HUMAN LIFE

JANUARY 16-24
ENERO 16 AL 24

9DIASS
9daysforlife.com LAVIDA

Unase a miles de catdlicos de nuestro pais en la novena anual de Respeto a la Vida
9 dias por la vida.
La novena se rezara todos los dias en la Iglesia de San Gerardo Majella a las 6:30
p.m. desde el martes 16 de enero hasta el miércoles 24 de enero. También pueden
inscribirse en 9daysforlife.com y orar desde su casa.

4439 INGLEWC RARDLA.COM




RO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVID

The 51st Anniversary of Roe vs. Wade
El 512 aniversario de Roe vs. Wade

Day of Prayer and Penance
Dia de oracidn y penitencia
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Picture: Freepik Company

“Life must be protected with the utmost care from the moment of conception”
(Second Vatican Council's Pastoral Constitution on the Church in the Modern World, no. 51)

"La vida, desde su concepcidn, ha de ser salvaguardada con el maximo cuidado"
(Concilio Vaticano Segundo: Constitucion pastoral sobre la Iglesia en el mundo actual, no. 51)

Presented by / Presentado por

Bellator Vitae

Monday, January 22, 2024 / Lunes, 22 de enero, 2024
Holy Mass Bilingual 7 PM / Santa Misa Bilinglie 7 PM
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O-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIL

JANUARY 22, 2024

“In all the Dioceses of the United States of America, January 22 shall be observed as a particular day of
prayer for the full restoration of the legal guarantee of the right to life and of penance for violations to
the dignity of the human person committed through acts of abortion.” (USCCB)

The over 60 million abortions since the
1973 decisions of Roe v. Wade and Doe
v. Bolton reflect with heartbreaking
magnitude what Pope Francis means by
a “throwaway culture.” However, we
have great trust in God’s providence.
We are reminded time and again in
Scripture to seek the Lord’s help, and as
people of faith, we believe that our
prayers are heard.

And while, on June 24, 2022, the Dobbs B : provs

o rrvends e~ g 2 ~ s A

v. Jackson Women'’s Health Organization . - = : % :
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decision overturned Roe v. Wade, right : Ao e o 2 oyl o oL

now state and federal laws, in many
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instances, are still hostile to preborn L ’ S e e S e reiarty
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children. So, great prayer and advocacy v sy s 7 s St b S

-

A e

is still very needed.
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The General Instruction of the Roman . = RS ; &qf:..
Missal, no. 373, designates January 22 r ¥ia :%};;Ej o e Vi ‘Izt',.‘.\,.-zk

AP

as a particular day of prayer and pen-
ance, called the “Day of Prayer for the : :
Legal Protection of Unborn Children”: == UNITED STATES CONFERENCE OF CATHOUC BisHoPS

“In all the Dioceses of the United States

of America, January 22 (or January 23,

when January 22 falls on a Sunday) shall

be observed as a particular day of pray-

er for the full restoration of the legal guarantee of

the right to life and of penance for violations to

the dignity of the human person committed
through acts of abortion.”

Published by USCCB

4439 INGLEWOOD BLVD. WW.STGERARDLA.COM




RO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIE

EL 22 DE ENERO, 2024

“En todas las diocesis de los Estados Unidos de América, el 22 de enero se celebrara como dia particular
de oracion por el pleno restablecimiento de la garantia legal del derecho a la vida y de penitencia por
las violaciones a la dignidad de la persona humana cometidas por actos de aborto.” (USCCB)

Los mas de 60 millones de abortos des-
de las decisiones de 1973 de Roe v. Wa-
de y Doe v. Bolton refleja con desgarra-
dora magnitud lo que el papa Francisco
quiere decir con una "cultura del descar-
te". Sin embargo, tenemos una gran
confianza en la providencia de Dios. Las
Escrituras nos recuerdan una y otra vez

Moty
‘_.4/' A ad 4,..::1

. -

que busquemos la ayuda del Sefior, y
como personas de fe, creemos que

nuestras oraciones son escuchadas.
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en este momento leyes estatales y fede-
rales, en muchos casos, siguen siendo
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tanto, una gran oracion y defensa sigue el oy il / B0 it L T
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La Instruccion General del Misal Ro- - T TN B
mano, n. 373, designa el 22 de enero ¥ A STATEMENT FROM THE

como un dia particular de oracion y pe-
nitencia, llamado el "Dia de Oracién por v
la Proteccion Legal de los Nifios No Naci-

dos": "En todas las didcesis de los Esta-
dos Unidos de América, el 22 de enero (o
el 23 de enero, cuando el 22 de enero cae
en domingo) se observara como un dia
particular de oracién por la plena restaura-
cion de la vida de los nifios de la garantia
juridica del derecho a la vida y de la peni-
tencia por las violaciones a la dignidad de
la persona humana cometidas mediante
actos de aborto.”

Published by USCCB

4439 INGLEWOOD BLV
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) How to Build a Culture of Life

=

Read the full version at
respectlifeprogram.org/culture-of-life.

Watching the news and reading the headlines, we may

— feel helpless seeing the heartbreaking lack of respect for

— human life. How do we respond? Changing the culture
‘ is a process of conversion that

begins in our own hearts. When we

encounter Christ, experience His Qur mission

loye, apd deepen our relationship field is

with Him, we become more aware

— of our own immeasurable worth daily life.

and that of others. His unchanging

love is the source of our God-given

dignity, which, therefore, cannot be taken away. When

someone is facing great trials, we need to walk with them

on their journey, intercede for them, and be open to

sharing Christ’s love however He directs. We simply need

to follow where He leads.

This is a summary of a USCCB Respect Life Program article by
the same name and is reprinted with permission. © 2019, USCCB,
Washington, D.C. All rights reserved.

iStock.com/nevodka

6 / 310-390-5034 / WWW.STGERARDLA.COM
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-LIFE CHURCH / IGLESIA PROV

} Edificar una cultura de vida B

Lee la version completa en
bit.ly/una-cultura-de-vida-2017.

Mirando las noticias y leyendo los titulares, podemos |
— sentirnos impotentes al ver la desoladora falta de respeto
por la vida humana. ;Cémo respondemos? Cambiar la | —
cultura es un proceso de conversion =
que comienza en nuestro propio Nuestro S=
corazén. Al encontrarnos con campo
Cristo, sentir suamory profundizar
nuestra relacion con €1, somos mas .
conscientes de nuestra propia €S la vida
inconmensurable valia y la de los ¢cotidiana.
demas. Su amor inmutable es la

fuente de nuestra dignidad dada por Dios, que, por lo
tanto, no nos puede ser quitada. Cuando una persona esta
enfrentando grandes pruebas, tenemos que acompanarla
en su camino, interceder por ella, y estar abiertos a | .
compartir el amor de Cristo como €l lo indique. Bastacon |
|  ir por donde él nos conduce. [;,.

misionero

Este es un resumen de un articulo del Programa Respetemos la Vida
de la USCCB con el mismo nombre, y se reproduce con permiso. © =]
2019, USCCB, Washington, D.C. Todos los derechos reservados. =

iStock.com/nevodka
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DID YOU KNOW?

Guidelines for online interaction with young people

Appropriate behavior online is critical to maintaining boundaries and being a trusted adult to the young people in your
care. Do not use your personal social media account to “friend” or “follow” the children you work with. Do not email
from a personal email address. If you do interact with young people online, do not comment on their social media ac-
counts or use them to obtain more information or start conversations. If your organization does not have rules about
social media use for employees, work with management to put some in place. For more, read the VIRTUS® article “Social

Media Rules to Follow with Children” at lacatholics.org/did-you-know;/.

Guia para la interaccion en linea con jovenes

El comportamiento apropiado en linea es fundamental para mantener los limites y ser un adulto de confianza para los
jovenes a su cuidado. No utilice su cuenta personal de redes sociales para ser “amigo” o “seguir” a los nifios con los que
usted trabaja. No envie correos electrénicos desde una direccién de correo electrénico personal. Siinteractta con jove-
nes en linea, no comente en sus cuentas de redes sociales ni las utilice para obtener mas informacidn o para iniciar con-
versaciones. Si su organizacion no tiene reglas sobre el uso de las redes sociales para los empleados, trabaje con la ge-
rencia para implementar algunas. Para obtener mas informacion, lea el articulo en inglés de VIRTUS® “Social Media Ru-
les to Follow with Children” (Reglas de las redes sociales a seguir con los nifios) en lacatholics.org/did-you-know;/.

Working Together
to Prevent
Child Sexual Abuse

April
2023 — 2024

PROMISE TO

PROTECT

PLEDGE TO
HEAL

Bus eI

4439 INGLEWOOD BLVD., LOS A 034 / WWW.STGERARDLA.COM




PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

Third Sunday in Ordinary Time Sunday, January 21, 2024

The second collection is for the Pastoral Solidarity | La segunda colecta es para el Fondo de Pastoral de

Fund for the Church in Africa/Latin America. Solidaridad para la Iglesia en Africa/América Latina.
Thank you for your generosity. Gracias por su generosidad.
Sunday, January 21st Wednesday, January 24th
9:00 AM St. Gerard Parishioners 8:00 AM Ann Marie Gomez (B-day)
10:30 AM Enedina y Bernardo Jimenez 7:00 PM Larry Canareli (Bendiciones)
12:00 PM Aquino & Cain Family (In Thanksgiving) = Thursday, January 25th
1:30 PM Pablo Gonzalez Zavala 9:00 PM Pastor’s Intention
Monday, January 22nd Friday, January 26th
7:00 PM Dewig Family 8:00 AM Humberto Gallegos Zazueta +
Tuesday, January 23rd 7:00 PM Manuel Estrada +
8:00 AM Martha Ramirez y Family (Blessings) Saturday, January 27th
7:00 PM Sonia Diaz (Salud) 8:00 AM Teresita Carreon (Blessings)

During Roof Construction: 8:00AM Mass Intention will be celebrated in a private mass by our priest.
7:00PM  English Mass will be celebrated on Monday and Thursday and will move those mass intentions.
Durante la construccion del techo: L.a misa de intencion de las 8:00 a.m. sera celebrada en una misa privada
por nuestro sacerdote. A las 7:00 p.m. se celebrara una misa en inglés los lunes y jueves y se trasladaran esas
intenciones de misa.

Our. Thoughts and prayers are with our Parishioners.
May they Rest in Peace.
Nuestros pensamientos y oraciones estan con nuestros
feligreses. Que descansen en paz.

DI the Sick
los Enfermeros

Melecio Rojas Cisneros
Lidia Madrigal Juanita Becerra

Ga Alicia Camacho Maria Peres Katie Shaughnessy
Marie Marﬁne. Luciano Espinoza Angela Ochoa Garcia
Frank Madrigal

Ir
Anita Olvera Rangel Viviana De’Lisa Cruz
Jean Knarr
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Saturday, January 13th Sabado, 13 de enero
Our Lady of Fatima Nuestra Sefiora de Fatima— Inglés
Rosary: 6:30pm / Mass: 7:00pm Rosario: 6:30pm / Misa: 7:00pm
Procession & Adoration till 9:00pm Procesion y Adoracidn hasta las 9:00pm
Monday, January 15th Lunes, 15 de enero
Santo Nifio de Cebu La oficina parroquial estar cerrada en
Filipino G honor de la fiesta Martin Luther King.
Mass: 8:00am—English
Monday, January 15th Misa de la misericordia - Espafiol
Parish office will be closed in honor Rosario: 6:30pm \ Misa: 7:00pm
of Martin Luther King holiday. Adoracion: Hasta las 9:00pm
Thursday, January 18th Jueves, 18 de enero
St. Padre Pio P g —Bili | Grupo de San Padre Pio— Bilingiie

Rosary: 6:30pm \ Mass: 7:00pm Rosario: 6:30pm / Misa: 7:00pm
Adoration: Until 9:00pm Adoracién: Hasta las 9:00pm

Saturday, January 20th Sabado, 20 de enero

OnelLife LA Onelife LA
Pro-life March in Downtown LA Marcha Pro-vida en el centro de
Los Angeles
Monday, January 22nd Lunes, 22 de enero
doin Bellator Vitae on the Unamonos a Bellator Vitae en el
Anniversary of Roe vs Wade Aniversario de Roe vs Wade
Mass: 7:00pm—Bilingual Misa: 7:00pm—Bilingiie
Sunday, January 28th Dominago. 28 de enero
Bellator Vitae (Pro-Life Group) Bellator Vitae (Grupo Pro-Vida)
Rosary: 3:00pm Rosario: 3:00pm
At Holy Innocents Shrine En Holy Innocents Shrine
At Holy Cross Cemetery En el cementerio de Holy Cross
Every Friday Todos los viernes Adoracion al
Adoration of the Blessed Sacrament Santisimo Sacramento
9:00am—a&:00pm 9:00am—6:00pm
Pro-life Hour: 3:00pm Hora Pro-Vida: 3:00pm
Rosary, Divine Mercy Chaplet and other Rosario, Coronilla de la Divina
Pro-Life prayers Misericordia, v oraciones de Pro-Vida

.
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[OGETHER IN MISSION UNIDOS EN MIS
Be the light to others Se la luz para otros
& y
help God’s light shine. Ayuda que la luz de Dios brille.
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